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ταξύ δλων των κωδίκων γενικώς, διαφοράς Μ καΐ Α, κοινά σημεία συγγβνείας 

ATM, διαφοράς Μ και Τ, άποκλειστικάς συμφωνίας Α καΐ Τ, διαφοράς μεταξύ 

Α και ΤΜ, προσθήκας εις το κείμενον ή το περιθώριον του Α μετά δειγμάτων 

πανομοιότυπου γραφής, διαφοράς εις τα σχόλια των Α καΐ Τ, παρεκκλίσεις του Τ 

άπο τήν παράδοσιν του ύπαρχετύπου, διορθώσεις του Τ, δείγματα καλυτέρας γρα

φής του Τ έναντι του Α καΐ δείγματα παροραμάτων και διορθωτέων εις τά κρι

τικά υπομνήματα των εκδόσεων Burnet καΐ Chambry. 

Εις τήν δευτέραν έργασίαν του ό συγγραφεύς προτείνει επί τη βάσει ευ

φυούς εικασίας και συναφών παραδειγμάτων τήν διόρθωσιν τής λέξεως ο υ ρ α 

ν ο ύ (χφφ. FL) ή ο ύ ρ α ν ο ν (χφφ. AM) εις ό ρ α ν ο ΰ κατά ήθελημένην 

ύπο του Πλάτωνος παρετυμολογίαν του ο ρ α τ ο ύ , λέξιν ούτω ορθώς άναγρα-

φομένην εις το χφ. W. 

Είναι "kiccj εύχάριστον δτι υπάρχουν καΐ νέοι φιλόλογοι εις τον τόπον μας, 

οι όποιοι έχουν ίκανήν προπαρασκευήν νά συμβάλουν εις κριτικήν Ικδοσιν κειμέ

νων των αρχαίων Ελλήνων συγγραφέων. 

ΠΑΝ. Κ. ΓΕΩΡΓΟΤΝΤΖΟΣ 
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ΗΛΙΑ Σ. ΠΑΠΑΛΑ : Λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ά ! μ ε τ α φ ρ ά σ ε ι ς , α' Αίσχύ-

λου Τ κ έ τ ι δ ε ς, 'Αθήναι 1970. β' Σοφοκλέους Τ ρ α χ ί ν ι α ι, 'Αθήναι 

1970. γ ' Εύριπίδου Β ά κ χ α ι , 'Αθήναι 1970. Ή ρ α κ λ ε ΐ δ α ι , 

'Αθήναι 1970. Ι π π ό λ υ τ ο ς , 'Αθήναι 1970. Τ ρ φ ά δ ε ς, Α θ ή 

ναι 1970. 

Ό φιλόπονος και ακάματος συγγραφεύς έχει έπιδοθή άπο εικοσαετίας ήδη 

εις τήν ίδιαιτέραν μελέτην των αρχαίων δραματικών εν τη συναισθήσει δτι οι 

ποιηταί ούτοι είναι οι διδάσκαλοι τών ενηλίκων, οι όποιοι δύνανται νά φέρουν εις 

συναίσθησιν και τους κακώς σπεπτομένους καΐ κακώς ένεργοΰ^τας εκ τών πολι

τών πρβλ. ("Αγε δη χαίρων, Αισχύλε, χώρει . . . και παίδευε τους ανόητους' πολ

λοί γάρ είσι). Έ κ τής μακροχρονίου ενασχολήσεως του μέ τά θέματα τών τρα

γικών ό συγγραφεύς έχει άναχθή πλέον είς στενοτάτην οικειότητα μέ τάς τραγω

δίας, έκ τών οποίων κατ' έτος εκδίδει αριθμόν τίνα. Κατά το διαρρεύσαν έτος 

έπλούτισε τήν βιβλιογραφίαν μας μέ τάς λογοτεχνικάς μεταφράσεις εξ τραγφδιών 

ανηκουσών εις τήν γραφίδα και τών τριών μεγάλων τραγικών μας. Διά τήν εύ-

στοχίαν και τήν άκρίβειαν τής αποδόσεως τών μεταφραζόμενων έργων, συνο

δευόμενων πάντοτε άπο συνοπτικούς κατατοπιστικούς προλόγους εχομεν γράψει 

επανειλημμένως και εχομεν τονίσει μέ πόσην άκρίβειαν και καλαισθησίαν ό Πα-

παλας αποδίδει πάντοτε τά νοήματα τών μεγάλων τούτων διδασκάλων τής άνθρω-

πότητος. Διά του έργου του, συνεχούς και συστηματικού, ό συγγραφεύς συμ

βάλλει τά μέγιστα νά γίνουν κτήμα ευρέων στρωμάτων του λαοΰ τά έργα τής προ

γονικής μας σοφίας. 
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